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ΣΥΣΤΑΣΕΙΣ

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΤΡΑΠΕΖΑ

ΣΥΣΤΑΣΗ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΚΕΝΤΡΙΚΗΣ ΤΡΑΠΕΖΑΣ

της 6ης Σεπτεμβρίου 2018

προς το Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης σχετικά με τους εξωτερικούς ελεγκτές της Banco de 
España

(ΕΚΤ/2018/22)

(2018/C 325/01)

ΤΟ ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΚΕΝΤΡΙΚΗΣ ΤΡΑΠΕΖΑΣ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη το καταστατικό του Ευρωπαϊκού Συστήματος Κεντρικών Τραπεζών και της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας, και 
ιδίως το άρθρο 27.1,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Οι λογαριασμοί της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας (ΕΚΤ) και των εθνικών κεντρικών τραπεζών των κρατών μελών με 
νόμισμα το ευρώ ελέγχονται από ανεξάρτητους εξωτερικούς ελεγκτές, τους οποίους υποδεικνύει το διοικητικό συμβούλιο 
της ΕΚΤ και εγκρίνει το Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

(2) Η θητεία της KPMG Auditores, S.L., εξωτερικών ελεγκτών της Banco de España, έληξε μετά το πέρας του ελέγχου για 
το οικονομικό έτος 2017. Είναι επομένως αναγκαίος ο διορισμός εξωτερικών ελεγκτών από το οικονομικό έτος 2018.

(3) Η Banco de España επέλεξε την προσωρινή κοινοπραξία επιχειρήσεων Mazars Auditores, S.L.P. - Mazars, SA ως εξωτε­
ρικούς της ελεγκτές για τα οικονομικά έτη 2018 έως 2020, με τη δυνατότητα παράτασης της θητείας τους για τα 
οικονομικά έτη 2021 και 2022,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΣΥΣΤΑΣΗ:

Συνιστάται ο διορισμός της προσωρινής κοινοπραξίας επιχειρήσεων Mazars Auditores, S.L.P. - Mazars, SA ως εξωτερικών 
ελεγκτών της Banco de España για τα οικονομικά έτη 2018 έως 2020, με τη δυνατότητα παράτασης της θητείας τους για τα 
οικονομικά έτη 2021 και 2022.

Φρανκφούρτη, 6 Σεπτεμβρίου 2018.

Ο Πρόεδρος της ΕΚΤ

Mario DRAGHI

14.9.2018 EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 325/1



II

(Ανακοινώσεις)

ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΕΙΣ ΤΩΝ ΘΕΣΜΙΚΩΝ ΚΑΙ ΛΟΙΠΩΝ ΟΡΓΑΝΩΝ ΚΑΙ ΤΩΝ 
ΟΡΓΑΝΙΣΜΩΝ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Μη διατύπωση αντιρρήσεων σε κοινοποιηθείσα συγκέντρωση

(Υπόθεση M.9065 — Akastor / Mitsui & Co / Mitsui OSK Lines / AKOFS Offshore)

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2018/C 325/02)

Στις 7 Σεπτεμβρίου 2018 η Επιτροπή αποφάσισε να μη διατυπώσει αντιρρήσεις σχετικά με την ανωτέρω κοινοποιηθείσα 
συγκέντρωση και να την χαρακτηρίσει συμβιβάσιμη με την εσωτερική αγορά. Η απόφαση αυτή βασίζεται στο άρθρο 6 
παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου (1). Το πλήρες κείμενο της απόφασης διατίθε­
ται μόνο στα αγγλικά και θα δημοσιοποιηθεί χωρίς τα επιχειρηματικά απόρρητα στοιχεία τα οποία ενδέχεται να περιέχει. Θα 
διατίθεται:

— από τη σχετική με τις συγκεντρώσεις ενότητα του δικτυακού τόπου της Επιτροπής για τον ανταγωνισμό 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). O δικτυακός αυτός τόπος παρέχει διάφορα μέσα που βοηθούν στον 
εντοπισμό μεμονωμένων αποφάσεων για συγκεντρώσεις, όπως ευρετήρια επιχειρήσεων, αριθμών υποθέσεων και ημερομηνιών, 
καθώς και τομεακά ευρετήρια,

— σε ηλεκτρονική μορφή στον δικτυακό τόπο EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=el) με αριθμό 
εγγράφου 32018M9065. Ο δικτυακός τόπος EUR-Lex αποτελεί την επιγραμμική πρόσβαση στην ευρωπαϊκή νομοθεσία.

(1) ΕΕ L 24 της 29.1.2004, σ. 1.

C 325/2 EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 14.9.2018

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=el


IV

(Πληροφορίες)

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΠΡΟΕΡΧΟΜΕΝΕΣ ΑΠΟ ΤΑ ΘΕΣΜΙΚΑ ΚΑΙ ΛΟΙΠΑ ΟΡΓΑΝΑ ΚΑΙ 
ΤΟΥΣ ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΥΣ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ

ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ

Ανακοίνωση προς τα πρόσωπα και τις οντότητες που υπόκεινται στα περιοριστικά μέτρα τα οποία 
προβλέπονται στην απόφαση 2014/145/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, όπως τροποποιείται με την απόφαση 
(ΚΕΠΠΑ) 2018/1237 του Συμβουλίου, και στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 269/2014 του Συμβουλίου, όπως 
εφαρμόζεται με τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 2018/1230 του Συμβουλίου, σχετικά με περιοριστικά 
μέτρα για ενέργειες που υπονομεύουν ή απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, την κυριαρχία και την 

ανεξαρτησία της Ουκρανίας

(2018/C 325/03)

Οι ακόλουθες πληροφορίες τίθενται υπόψη των προσώπων και των οντοτήτων που περιλαμβάνονται στο παράρτημα της απόφα­
σης 2014/145/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου (1), όπως τροποποιείται με την απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2018/1237 του Συμβουλίου (2), 
και στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 269/2014 του Συμβουλίου (3), όπως εφαρμόζεται με τον εκτελεστικό κανονι­
σμό (ΕΕ) 2018/1230 του Συμβουλίου (4), σχετικά με περιοριστικά μέτρα για ενέργειες που υπονομεύουν ή απειλούν την εδα­
φική ακεραιότητα, την κυριαρχία και την ανεξαρτησία της Ουκρανίας.

Το Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης, αφού επανεξέτασε τον κατάλογο των προσώπων και των οντοτήτων που αναφέρονται 
στα προαναφερόμενα παραρτήματα, αποφάσισε ότι τα περιοριστικά μέτρα που προβλέπονται στην απόφαση 2014/145/ΚΕΠΠΑ 
και στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 269/2014 πρέπει να εξακολουθήσουν να ισχύουν για τα εν λόγω πρόσωπα και οντότητες.

Εφιστάται η προσοχή των συγκεκριμένων προσώπων και οντοτήτων στο γεγονός ότι έχουν τη δυνατότητα να υποβάλουν αίτηση 
στις αρμόδιες αρχές του ή των οικείων κρατών μελών, όπως αναφέρονται στους δικτυακούς τόπους του παραρτήματος II του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 269/2014, ζητώντας να τους επιτραπεί να χρησιμοποιήσουν δεσμευμένα κεφάλαια για την κάλυψη βασι­
κών αναγκών ή την πραγματοποίηση συγκεκριμένων πληρωμών (βλέπε άρθρο 4 του κανονισμού).

Τα πρόσωπα και οι οντότητες αυτές μπορούν να υποβάλουν στο Συμβούλιο αίτηση να επανεξεταστεί η απόφαση για την προ­
σθήκη τους στον προαναφερόμενο κατάλογο, αποστέλλοντάς την, μαζί με τα σχετικά δικαιολογητικά, στην ακόλουθη διεύθυνση 
πριν από τις 2 Νοεμβρίου 2018:

Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης
Γενική Γραμματεία
DG RELEX 1C
Rue de la Loi/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË/ΒΕΛΓΙΟ

Διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου: sanctions@consilium.europa.eu

Εφιστάται επίσης η προσοχή των συγκεκριμένων προσώπων και οντοτήτων στο γεγονός ότι μπορούν να προσφύγουν κατά της 
απόφασης του Συμβουλίου στο Γενικό Δικαστήριο της Ευρωπαϊκής Ένωσης, σύμφωνα με τους όρους που τάσσονται στο 
άρθρο 275 δεύτερο εδάφιο και στο άρθρο 263 τέταρτο και έκτο εδάφιο της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης.

(1) ΕΕ L 78 της 17.3.2014, σ. 16.
(2) ΕΕ L 231 της 14.9.2018, σ. 27.
(3) ΕΕ L 78 της 17.3.2014, σ. 6.
(4) ΕΕ L 231 της 14.9.2018, σ. 1.

14.9.2018 EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 325/3

mailto:sanctions@consilium.europa.eu


Ανακοίνωση προς τα υποκείμενα δεδομένων έναντι των οποίων εφαρμόζονται τα περιοριστικά μέτρα που 
προβλέπονται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 269/2014 του Συμβουλίου, όπως εφαρμόζεται με τον 
εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 2018/1230 του Συμβουλίου, σχετικά με περιοριστικά μέτρα για ενέργειες 
που υπονομεύουν ή απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, την κυριαρχία και την ανεξαρτησία της 

Ουκρανίας

(2018/C 325/04)

Εφιστάται η προσοχή των υποκειμένων των δεδομένων στις παρακάτω πληροφορίες σύμφωνα με το άρθρο 12 του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 45/2001 του Συμβουλίου (1):

Η νομική βάση για αυτή την επεξεργασία είναι ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 269/2014 του Συμβουλίου (2), όπως εφαρμόζεται με 
τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 2018/1230 του Συμβουλίου (3).

Υπεύθυνος της επεξεργασίας είναι το Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης εκπροσωπούμενο από τον Γενικό Διευθυντή της ΓΔ 
RELEX (Εξωτερικές Σχέσεις, Διεύρυνση, Πολιτική Προστασία) της Γενικής Γραμματείας του Συμβουλίου. Το τμήμα στο οποίο 
έχει ανατεθεί η επεξεργασία είναι η Μονάδα 1Γ της ΓΔ RELEX, η διεύθυνση της οποίας είναι:

Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης
Γενική Γραμματεία
DG RELEX 1C
Rue de la Loi/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË/ΒΕΛΓΙΟ

Διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου: sanctions@consilium.europa.eu

Σκοπός αυτής της επεξεργασίας είναι η κατάρτιση και η ενημέρωση του καταλόγου προσώπων που υπόκεινται σε περιοριστικά 
μέτρα σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 269/2014, όπως εφαρμόζεται με τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 2018/1230.

Τα υποκείμενα των δεδομένων είναι τα φυσικά πρόσωπα που πληρούν τα κριτήρια καταχώρισης που ορίζονται στον συγκεκρι­
μένο κανονισμό.

Στα συλλεγόμενα δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα περιλαμβάνονται δεδομένα αναγκαία για τη σωστή ταυτοποίηση του σχετι­
κού προσώπου, το σκεπτικό και τυχόν άλλα συναφή στοιχεία.

Τα συλλεγόμενα δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα μπορούν να τεθούν, εάν χρειαστεί, στη διάθεση της Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας 
Εξωτερικής Δράσης και της Επιτροπής.

Με την επιφύλαξη των περιορισμών που προβλέπονται στο άρθρο 20 παράγραφος 1 στοιχεία α) και δ) του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 45/2001, τυχόν αιτήσεις πρόσβασης, διόρθωσης ή ένστασης θα διεκπεραιωθούν σύμφωνα με το τμήμα 5 της απόφασης 
2004/644/ΕΚ του Συμβουλίου (4).

Τα δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα διατηρούνται για 5 έτη από τη στιγμή που το υποκείμενο των δεδομένων διαγράφεται από 
τον κατάλογο των προσώπων που υπόκεινται σε δέσμευση περιουσιακών στοιχείων ή από τη στιγμή που εκπνέει η ισχύς του 
μέτρου, ή για όσο διάστημα διαρκούν οι δικαστικές διαδικασίες σε περίπτωση που έχουν ξεκινήσει.

Τα υποκείμενα των δεδομένων μπορούν να προσφύγουν στον Ευρωπαίο Επόπτη Προστασίας Δεδομένων σύμφωνα με τον κανο­
νισμό (ΕΚ) αριθ. 45/2001.

(1) ΕΕ L 8 της 12.1.2001, σ. 1.
(2) ΕΕ L 78 της 17.3.2014, σ. 6.
(3) ΕΕ L 231 της 14.9.2018, σ. 1.
(4) ΕΕ L 296 της 21.9.2004, σ. 16.

C 325/4 EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 14.9.2018

mailto:sanctions@consilium.europa.eu


ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Ισοτιμίες του ευρώ (1)

13 Σεπτεμβρίου 2018

(2018/C 325/05)

1 ευρώ =

Νομισματική μονάδα Ισοτιμία

USD δολάριο ΗΠΑ 1,1620

JPY ιαπωνικό γιεν 129,68

DKK δανική κορόνα 7,4596

GBP λίρα στερλίνα 0,89000

SEK σουηδική κορόνα 10,4460

CHF ελβετικό φράγκο 1,1265

ISK ισλανδική κορόνα 131,10

NOK νορβηγική κορόνα 9,5730

BGN βουλγαρικό λεβ 1,9558

CZK τσεχική κορόνα 25,520

HUF ουγγρικό φιορίνι 325,11

PLN πολωνικό ζλότι 4,3098

RON ρουμανικό λέου 4,6388

TRY τουρκική λίρα 7,2068

AUD δολάριο Αυστραλίας 1,6167

Νομισματική μονάδα Ισοτιμία

CAD δολάριο Καναδά 1,5112
HKD δολάριο Χονγκ Κονγκ 9,1204
NZD δολάριο Νέας Ζηλανδίας 1,7743
SGD δολάριο Σιγκαπούρης 1,5938
KRW ουόν Νότιας Κορέας 1 302,88
ZAR νοτιοαφρικανικό ραντ 17,1545
CNY κινεζικό ρενμινπί γιουάν 7,9542
HRK κροατική κούνα 7,4360
IDR ρουπία Ινδονησίας 17 199,92
MYR μαλαισιανό ρινγκίτ 4,8159
PHP πέσο Φιλιππινών 62,814
RUB ρωσικό ρούβλι 79,4322
THB ταϊλανδικό μπατ 37,904
BRL ρεάλ Βραζιλίας 4,8214
MXN πέσο Μεξικού 22,0335
INR ινδική ρουπία 83,7000

(1) Πηγή: Ισοτιμίες αναφοράς που δημοσιεύονται από την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα.
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Ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά με την εφαρμογή της περιφερειακής σύμβασης για 
πανευρωμεσογειακούς προτιμησιακούς κανόνες καταγωγής ή των πρωτοκόλλων για τους κανόνες 
καταγωγής που προβλέπουν διαγώνια σώρευση μεταξύ των συμβαλλομένων μερών της παρούσας 

σύμβασης

(2018/C 325/06)

Για τους σκοπούς της εφαρμογής της διαγώνιας σώρευσης καταγωγής μεταξύ των συμβαλλομένων μερών (1) στην περιφερειακή 
σύμβαση για πανευρωμεσογειακούς προτιμησιακούς κανόνες καταγωγής (2) (εφεξής «η σύμβαση»), τα ενδιαφερόμενα μέρη κοι­
νοποιούν αμοιβαία, μέσω της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, τους κανόνες καταγωγής που ισχύουν με τα άλλα μέρη.

Υπενθυμίζεται ότι η διαγώνια σώρευση μπορεί να εφαρμοστεί μόνον εάν τα μέρη τελικής παραγωγής και τελικού προορισμού 
έχουν συνάψει συμφωνίες ελευθέρων συναλλαγών, που περιέχουν πανομοιότυπους κανόνες καταγωγής, με όλα τα μέρη που 
συμμετέχουν στην απόκτηση του χαρακτήρα καταγωγής, δηλαδή με όλα τα μέρη από τα οποία κατάγονται οι χρησιμοποιούμε­
νες ύλες. Ύλες που κατάγονται από μέρος που δεν έχει συνάψει συμφωνία με τα μέρη τελικής παραγωγής και/ή τελικού προο­
ρισμού αντιμετωπίζονται ως μη καταγόμενες. Συγκεκριμένα παραδείγματα παρατίθενται στις Επεξηγηματικές Σημειώσεις σχετικά 
με τα πανευρωμεσογειακά πρωτόκολλα για τους κανόνες καταγωγής (3).

Με βάση τις κοινοποιήσεις που έγιναν από τα μέρη στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή, στους συνημμένους πίνακες ορίζονται τα εξής:

Πίνακας 1 — απλουστευμένη επισκόπηση των δυνατοτήτων σώρευσης την 1η Αυγούστου 2018.

Πίνακες 2 και 3 — η ημερομηνία από την οποία αρχίζει να εφαρμόζεται η διαγώνια σώρευση.

Στον πίνακα 1, με το γράμμα «X» σημειώνεται η ύπαρξη συμφωνίας ελευθέρων συναλλαγών μεταξύ 2 εταίρων, η οποία περιέχει 
κανόνες καταγωγής που επιτρέπουν τη σώρευση βάσει πανευρωμεσογειακών πρότυπων κανόνων καταγωγής. Για τη χρήση δια­
γώνιας σώρευσης με τρίτο εταίρο θα πρέπει να σημειώνεται ένα «X» στο σύνολο της τομής του πίνακα μεταξύ των 3 εταίρων.

Οι ημερομηνίες που περιλαμβάνονται στον πίνακα 2 αφορούν:

— την ημερομηνία εφαρμογής της διαγώνιας σώρευσης, με βάση το άρθρο 3 του προσαρτήματος I της σύμβασης, όπου 
η σχετική συμφωνία ελευθέρων συναλλαγών παραπέμπει στη σύμβαση. Στην περίπτωση αυτή, της ημερομηνίας προηγείται 
η ένδειξη «(C)»,

— την ημερομηνία εφαρμογής των πρωτοκόλλων για τους κανόνες καταγωγής, που προβλέπουν διαγώνια σώρευση, τα οποία 
επισυνάπτονται στη σχετική συμφωνία ελευθέρων συναλλαγών, στις λοιπές περιπτώσεις.

Οι ημερομηνίες που περιλαμβάνονται στον πίνακα 3 αφορούν την ημερομηνία εφαρμογής των πρωτοκόλλων για τους κανόνες 
καταγωγής που προβλέπουν διαγώνια σώρευση τα οποία επισυνάπτονται στις συμφωνίες ελευθέρων συναλλαγών μεταξύ της ΕΕ, 
της Τουρκίας και των συμμετεχόντων στη διαδικασία σταθεροποίησης και σύνδεσης της ΕΕ. Κάθε φορά που γίνεται αναφορά 
στη σύμβαση σε συμφωνία ελευθέρων συναλλαγών που έχει συναφθεί μεταξύ των μερών στον εν λόγω πίνακα, προστίθεται στον 
πίνακα 2 ημερομηνία της οποίας προηγείται η ένδειξη «(C)».

Υπενθυμίζεται επίσης ότι οι ύλες καταγωγής Τουρκίας που καλύπτονται από την τελωνειακή ένωση ΕΕ-Τουρκίας μπορούν να 
ενσωματωθούν ως καταγόμενες ύλες για τους σκοπούς της διαγώνιας σώρευσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των χωρών 
που συμμετέχουν στη διαδικασία σταθεροποίησης και σύνδεσης, με τις οποίες ισχύει πρωτόκολλο καταγωγής.

Οι κωδικοί των συμβαλλομένων μερών που παρατίθενται στους πίνακες είναι οι ακόλουθοι:

— Ευρωπαϊκή Ένωση EU

— Κράτη ΕΖΕΣ:

— Ισλανδία IS

— Ελβετία (συμπεριλαμβανομένου του Λιχτενστάιν) (4) CH (+ LI)

— Νορβηγία NO

— Νήσοι Φερόε FO

(1) Τα συμβαλλόμενα μέρη είναι η Ευρωπαϊκή Ένωση, η Αλβανία, η Αλγερία, η Βοσνία-Ερζεγοβίνη, η Αίγυπτος, οι Νήσοι Φερόε, η Ισλανδία, το 
Ισραήλ, η Ιορδανία, το Κοσσυφοπέδιο (σύμφωνα με το ψήφισμα 1244(1999) του Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών), ο Λίβανος, 
η πρώην Γιουγκοσλαβική Δημοκρατία της Μακεδονίας, το Μαυροβούνιο, το Μαρόκο, η Νορβηγία, η Σερβία, η Ελβετία (συμπεριλαμβανομένου 
του Λιχτενστάιν), η Συρία, η Τυνησία, η Τουρκία και η Δυτική Όχθη και η Λωρίδα της Γάζας.

(2) ΕΕ L 54 της 26.2.2013, σ. 4.
(3) ΕΕ C 83 της 17.4.2007, σ. 1.
(4) Η Ελβετία και το Πριγκιπάτο του Λιχτενστάιν αποτελούν τελωνειακή ένωση.
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— Οι συμμετέχοντες στη Διαδικασία της Βαρκελώνης:

— Αλγερία DZ

— Αίγυπτος EG

— Ισραήλ IL

— Ιορδανία JO

— Λίβανος LB

— Μαρόκο MA

— Δυτική Όχθη και Λωρίδα της Γάζας PS

— Συρία SY

— Τυνησία TN

— Τουρκία TR

— Οι συμμετέχοντες στη Διαδικασία Σταθεροποίησης και Σύνδεσης της ΕΕ:

— Αλβανία AL

— Βοσνία-Ερζεγοβίνη BA

— Η πρώην Γιουγκοσλαβική Δημοκρατία της Μακεδονίας MK (1)

— Μαυροβούνιο ME

— Σερβία RS

— Κοσσυφοπέδιο (*) KO

— Η Δημοκρατία της Μολδαβίας MD

— Γεωργία GE

— Ουκρανία UA

Η παρούσα ανακοίνωση αντικαθιστά την ανακοίνωση 2017/C 73/07 (ΕΕ C 73 της 9.3.2017, σ. 6).

(*) Η ονομασία αυτή χρησιμοποιείται με την επιφύλαξη των θέσεων ως προς το καθεστώς και συνάδει με την απόφαση 1244 του Συμβουλίου 
Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών και τη γνώμη του Διεθνούς Δικαστηρίου σχετικά με τη διακήρυξη της ανεξαρτησίας του Κοσσυφοπεδίου.

(1) Κωδικός ISO 3166. Προσωρινός κωδικός, που δεν προδικάζει κατά κανένα τρόπο την οριστική ονομασία αυτής της χώρας, η οποία θα συμ­
φωνηθεί μετά την ολοκλήρωση των διαπραγματεύσεων που διεξάγονται επί του παρόντος υπό την αιγίδα των Ηνωμένων Εθνών.
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Πίνακας 1

Απλουστευμένη επισκόπηση των δυνατοτήτων διαγώνιας σώρευσης στην πανευρωμεσογειακή ζώνη την 1η Αυγούστου 2018

  Κράτη ΕΖΕΣ  Συμμετέχοντες στη Διαδικασία της Βαρκελώνης  Συμμετέχοντες στη Διαδικασία Σταθεροποίησης 
και Σύνδεσης της ΕΕ    

 EU CH
(+ LI) IS NO FO DZ EG IL JO LB MA PS SY TN TR AL BA KO ME MK RS MD GE UA

EU  X X X X X X X X  X X  X X X X X X X X X X  

CH
(+ LI)

X  X X X  X X X X X   X X X X  X X X  X X

IS X X  X X  X X X X X   X X X X  X X X  X X

NO X X X  X  X X X X X   X X X X  X X X  X X

FO X X X X           X          

DZ X                        

EG X X X X     X  X   X X          

IL X X X X     X      X          

JO X X X X   X X   X   X X          

LB  X X X                     

MA X X X X   X  X     X X          

PS X                        

SY               X          

TN X X X X   X  X  X    X          

TR X X X X X  X X X  X  X X  (*) (*)  (*) X (*) X   

AL X X X X           (*)  X X X X X X   

BA X X X X           (*) X  X X X X X   
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  Κράτη ΕΖΕΣ  Συμμετέχοντες στη Διαδικασία της Βαρκελώνης  Συμμετέχοντες στη Διαδικασία Σταθεροποίησης 
και Σύνδεσης της ΕΕ    

 EU CH
(+ LI) IS NO FO DZ EG IL JO LB MA PS SY TN TR AL BA KO ME MK RS MD GE UA

KO X               X X  X X X X   

ME X X X X           (*) X X X  X X X   

MK X X X X           X X X X X  X X   

RS X X X X           (*) X X X X X  X   

MD X              X X X X X X X    

GE X X X X                     

UA  X X X                     

(*) Είναι  δυνατή η διαγώνια σώρευση μεταξύ της Τουρκίας,  της Αλβανίας,  της Βοσνίας-Ερζεγοβίνης,  του Κοσσυφοπεδίου, της πρώην Γιουγκοσλαβικής Δημοκρατίας της Μακεδονίας,  του Μαυροβουνίου και  της Σερβίας. 
Βλέπε, ωστόσο, τον πίνακα 3 για τη δυνατότητα διαγώνιας σώρευσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης, της Τουρκίας, της Αλβανίας, της Βοσνίας-Ερζεγοβίνης, του Κοσσυφοπεδίου, της πρώην Γιουγκοσλαβικής Δημοκρα­
τίας της Μακεδονίας, του Μαυροβουνίου και της Σερβίας.

Πίνακας 2

Ημερομηνία εφαρμογής των κανόνων καταγωγής που προβλέπουν διαγώνια σώρευση στην πανευρωμεσογειακή ζώνη

  Κράτη ΕΖΕΣ  Συμμετέχοντες στη Διαδικασία της Βαρκελώνης  Συμμετέχοντες στη Διαδικασία Σταθεροποίησης 
και Σύνδεσης της ΕΕ    

 EU CH
(+ LI) IS NO FO DZ EG IL JO LB MA PS SY TN TR AL BA KO ME MK RS MD GE UA

EU  1.1.
2006

(C)
1.2.

2016

1.1.
2006

(C)
1.5.

2015

1.1.
2006

(C)
1.5.

2015

1.12.
2005

(C)
12.5.
2015

1.11.
2007

1.3.
2006

(C)
1.2.

2016

1.1.
2006

1.7.
2006

 1.12.
2005

1.7.
2009

(C)
1.3.

2016

 1.8.
2006

(1) (C)
1.5.

2015

(C)
9.12.
2016

(C)
1.4.

2016

(C)
1.2.

2015

(C)
1.5.

2015

(C)
1.2.

2015

(C)
1.12.
2016

(C)
1.6.

2018

 

CH
(+ LI)

1.1.
2006

(C)
1.2.

2016

 1.8.
2005

(C)
1.7.

2013

1.8.
2005

(C)
1.7.

2013

1.1.
2006

 1.8.
2007

1.7.
2005

17.7.
2007

1.1.
2007

1.3.
2005

  1.6.
2005

1.9.
2007

(C)
1.5.

2015

(C)
1.1.

2015

 (C)
1.9.

2012

1.2.
2016

(C)
1.5.

2015

 (C)
1.5.

2018

1.6.
2012
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  Κράτη ΕΖΕΣ  Συμμετέχοντες στη Διαδικασία της Βαρκελώνης  Συμμετέχοντες στη Διαδικασία Σταθεροποίησης 
και Σύνδεσης της ΕΕ    

 EU CH
(+ LI) IS NO FO DZ EG IL JO LB MA PS SY TN TR AL BA KO ME MK RS MD GE UA

IS 1.1.
2006

(C)
1.5.

2015

1.8.
2005

(C)
1.7.

2013

 1.8.
2005

(C)
1.7.

2013

1.11.
2005

 1.8.
2007

1.7.
2005

17.7.
2007

1.1.
2007

1.3.
2005

  1.3.
2006

1.9.
2007

(C)
1.5.

2015

(C)
1.1.

2015

 (C)
1.10.
2012

1.5.
2015

(C)
1.5.

2015

 (C)
1.9.

2017

1.6.
2012

NO 1.1.
2006

(C)
1.5.

2015

1.8.
2005

(C)
1.7.

2013

1.8.
2005

(C)
1.7.

2013

 1.12.
2005

 1.8.
2007

1.7.
2005

17.7.
2007

1.1.
2007

1.3.
2005

  1.8.
2005

1.9.
2007

(C)
1.5.

2015

(C)
1.1.

2015

 (C)
1.11.
2012

1.5.
2015

(C)
1.5.

2015

 (C)
1.9.

2017

1.6.
2012

FO 1.12.
2005

(C)
12.5.
2015

1.1.
2006

1.11.
2005

1.12.
2005

          (C)
1.10.
2017

         

DZ 1.11.
2007

                       

EG 1.3.
2006

(C)
1.2.

2016

1.8.
2007

1.8.
2007

1.8.
2007

    6.7.
2006

 6.7.
2006

  6.7.
2006

1.3.
2007

         

IL 1.1.
2006

1.7.
2005

1.7.
2005

1.7.
2005

    9.2.
2006

     1.3.
2006

         

JO 1.7.
2006

17.7.
2007

17.7.
2007

17.7.
2007

  6.7.
2006

9.2.
2006

  6.7.
2006

  6.7.
2006

1.3.
2011

         

LB  1.1.
2007

1.1.
2007

1.1.
2007
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  Κράτη ΕΖΕΣ  Συμμετέχοντες στη Διαδικασία της Βαρκελώνης  Συμμετέχοντες στη Διαδικασία Σταθεροποίησης 
και Σύνδεσης της ΕΕ    

 EU CH
(+ LI) IS NO FO DZ EG IL JO LB MA PS SY TN TR AL BA KO ME MK RS MD GE UA

MA 1.12.
2005

1.3.
2005

1.3.
2005

1.3.
2005

  6.7.
2006

 6.7.
2006

    6.7.
2006

1.1.
2006

         

PS 1.7.
2009

(C)
1.3.

2016

                       

SY               1.1.
2007

         

TN 1.8.
2006

1.6.
2005

1.3.
2006

1.8.
2005

  6.7.
2006

 6.7.
2006

 6.7.
2006

   1.7.
2005

         

TR (1) 1.9.
2007

1.9.
2007

1.9.
2007

(C)
1.10.
2017

 1.3.
2007

1.3.
2006

1.3.
2011

 1.1.
2006

 1.1.
2007

1.7.
2005

     (C)
1.8.

2018

 (C)
1.10.
2017

  

AL (C)
1.5.

2015

(C)
1.5.

2015

(C)
1.5.

2015

(C)
1.5.

2015

            (C)
1.2.

2015

(C)
1.4.

2014

(C)
1.4.

2014

(C)
1.4.

2014

(C)
1.4.

2014

(C)
1.4.

2014

  

BA (C)
9.12.
2016

(C)
1.1.

2015

(C)
1.1.

2015

(C)
1.1.

2015

           (C)
1.2.

2015

 (C)
1.4.

2014

(C)
1.2.

2015

(C)
1.2.

2015

(C)
1.2.

2015

(C)
1.4.

2014

  

KO (C)
1.4.

2016

              (C)
1.4.

2014

(C)
1.4.

2014

 (C)
1.4.

2014

(C)
1.4.

2014

(C)
1.4.

2014

(C)
1.4.

2014

  

ME (C)
1.2.

2015

(C)
1.9.

2012

(C)
1.10.
2012

(C)
1.11.
2012

           (C)
1.4.

2014

(C)
1.2.

2015

(C)
1.4.

2014

 (C)
1.4.

2014

(C)
1.4.

2014

(C)
1.4.

2014

  

MK (C)
1.5.

2015

1.2.
2016

1.5.
2015

1.5.
2015

          (C)
1.8.

2018

(C)
1.4.

2014

(C)
1.2.

2015

(C)
1.4.

2014

(C)
1.4.

2014

 (C)
1.4.

2014

(C)
1.4.

2014
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  Κράτη ΕΖΕΣ  Συμμετέχοντες στη Διαδικασία της Βαρκελώνης  Συμμετέχοντες στη Διαδικασία Σταθεροποίησης 
και Σύνδεσης της ΕΕ    

 EU CH
(+ LI) IS NO FO DZ EG IL JO LB MA PS SY TN TR AL BA KO ME MK RS MD GE UA

RS (C)
1.2.

2015

(C)
1.5.

2015

(C)
1.5.

2015

(C)
1.5.

2015

           (C)
1.4.

2014

(C)
1.2.

2015

(C)
1.4.

2014

(C)
1.4.

2014

(C)
1.4.

2014

 (C)
1.4.

2014

  

MD (C)
1.12.
2016

             (C)
1.10.
2017

(C)
1.4.

2014

(C)
1.4.

2014

(C)
1.4.

2014

(C)
1.4.

2014

(C)
1.4.

2014

(C)
1.4.

2014

   

GE (C)
1.6.

2018

(C)
1.5.

2018

(C)
1.9.

2017

(C)
1.9.

2017

                    

UA  1.6.
2012

1.6.
2012

1.6.
2012

                    

(1) Για τα εμπορεύματα τα οποία υπάγονται στην τελωνειακή ένωση ΕΕ-Τουρκίας, η ημερομηνία εφαρμογής είναι η 27η Ιουλίου 2006.
Για τα γεωργικά προϊόντα, η ημερομηνία εφαρμογής είναι η 1η Ιανουαρίου 2007.
Για τα προϊόντα άνθρακα και χάλυβα, η ημερομηνία εφαρμογής είναι η 1η Μαρτίου 2009.

Πίνακας 3

Ημερομηνία εφαρμογής των πρωτοκόλλων για τους κανόνες καταγωγής που προβλέπουν διαγώνια σώρευση μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης, της 
Αλβανίας, της Βοσνίας-Ερζεγοβίνης, του Κοσσυφοπεδίου, της πρώην Γιουγκοσλαβικής Δημοκρατίας της Μακεδονίας, του Μαυροβουνίου, της Σερβίας 

και της Τουρκίας

 EU AL BA KO MK ME RS TR

EU  1.1.2007 1.7.2008 1.4.2016 1.1.2007 1.1.2008 8.12.2009 (1)

AL 1.1.2007  22.11.2007 1.4.2014 26.7.2007 26.7.2007 24.10.2007 1.8.2011

BA 1.7.2008 22.11.2007  1.4.2014 22.11.2007 22.11.2007 22.11.2007 14.12.2011

KO 1.4.2016 1.4.2014 1.4.2014  1.4.2014 1.4.2014 1.4.2014  

MK 1.1.2007 26.7.2007 22.11.2007 1.4.2014  26.7.2007 24.10.2007 1.7.2009

ME 1.1.2008 26.7.2007 22.11.2007 1.4.2014 26.7.2007  24.10.2007 1.3.2010

RS 8.12.2009 24.10.2007 22.11.2007 1.4.2014 24.10.2007 24.10.2007  1.9.2010

TR (1) 1.8.2011 14.12.2011  1.7.2009 1.3.2010 1.9.2010  

(1) Για τα εμπορεύματα τα οποία υπάγονται στην τελωνειακή ένωση ΕΕ-Τουρκίας, η ημερομηνία εφαρμογής είναι η 27η Ιουλίου 2006.
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΠΡΟΕΡΧΟΜΕΝΕΣ ΑΠΟ ΤΑ ΚΡΑΤΗ ΜΕΛΗ

Πληροφορίες που διαβιβάζουν τα κράτη μέλη όσον αφορά την απαγόρευση αλιείας

(2018/C 325/07)

Σύμφωνα με το άρθρο 35 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 του Συμβουλίου, της 20ής Νοεμβρίου 2009, 
περί θεσπίσεως ενωσιακού συστήματος ελέγχου της τήρησης των κανόνων της κοινής αλιευτικής πολιτικής (1), αποφασίστηκε 
η απαγόρευση αλιείας όπως εμφαίνεται στον ακόλουθο πίνακα:

Ημερομηνία και ώρα απαγόρευσης 24.8.2018, ώρα 15.00 UTC

Διάρκεια Από 24.8.2018 έως 31.12.2018

Κράτος μέλος Ευρωπαϊκή Ένωση (όλα τα κράτη μέλη)

Απόθεμα ή ομάδα αποθεμάτων RED/N3M.

Είδος Κοκκινόψαρο (Sebastes spp)

Ζώνη Ζώνη NAFO 3M

Τύπος(-οι) αλιευτικών σκαφών —

Αριθμός αναφοράς 17/TQ120

(1) ΕΕ L 343 της 22.12.2009, σ. 1.
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V

(Γνωστοποιήσεις)

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΤΗΝ ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΗΣ ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ 
ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΜΟΥ

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Προηγούμενη γνωστοποίηση συγκέντρωσης

(Υπόθεση M.9017 — SK Capital Partners / Schenectady International Group)

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2018/C 325/08)

1. Στις 6 Σεπτεμβρίου 2018 η Επιτροπή έλαβε κοινοποίηση προτεινόμενης συγκέντρωσης, σύμφωνα με το άρθρο 4 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου (1).

Η παρούσα κοινοποίηση αφορά τις ακόλουθες επιχειρήσεις:

— SK Capital Partners, LP («SK Capital», Ηνωμένες Πολιτείες),

— Addivant USA Holdings Corp. («Addivant», Ηνωμένες Πολιτείες), που ελέγχεται από την SK Capital,

— Schenectady Internationl Group, Inc. («SI Group», Ηνωμένες Πολιτείες)

H SK Capital, μέσω της Addivant, αποκτά, κατά την έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού συγκε­
ντρώσεων, τον αποκλειστικό έλεγχο της SI Group.

Η συγκέντρωση πραγματοποιείται με αγορά μετοχών.

2. Οι επιχειρηματικές δραστηριότητες των εν λόγω επιχειρήσεων είναι οι εξής:

— SK Capital: ιδιωτική επενδυτική εταιρεία που επικεντρώνεται στους τομείς των ειδικών υλικών, των χημικών και των φαρμα­
κευτικών προϊόντων.

— Addivant: παγκόσμιος προμηθευτής ειδικών προσθέτων, συμπεριλαμβανομένων των αντιοξειδωτικών και των ενδιάμεσων 
προϊόντων που χρησιμοποιούνται για τη βελτίωση της παραγωγής και των ιδιοτήτων επιδόσεων των πλαστικών υλών και 
του καουτσούκ.

— SI Group: ιδιωτικός κατασκευαστής και προμηθευτής προσθέτων και ενδιάμεσων χημικών προϊόντων, δραστηριοποιούμενος 
σε παγκόσμιο επίπεδο.

3. Κατόπιν προκαταρκτικής εξέτασης, η Επιτροπή διαπιστώνει ότι η κοινοποιηθείσα πράξη θα μπορούσε να εμπίπτει στο πεδίο 
εφαρμογής του κανονισμού συγκεντρώσεων. Εντούτοις, επιφυλάσσεται να λάβει τελική απόφαση ως προς το σημείο αυτό.

4. Η Επιτροπή καλεί τους ενδιαφερόμενους τρίτους να της υποβάλουν τυχόν παρατηρήσεις για την προτεινόμενη 
συγκέντρωση.

Οι παρατηρήσεις πρέπει να περιέλθουν στην Επιτροπή το αργότερο εντός 10 ημερών από την ημερομηνία της παρούσας δημο­
σίευσης. Θα πρέπει πάντοτε να σημειώνονται τα ακόλουθα στοιχεία αναφοράς:

M.9017 — SK Capital Partners / Schenectady International Group

(1) ΕΕ L 24 της 29.1.2004, σ. 1 (ο «κανονισμός συγκεντρώσεων»).
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Οι παρατηρήσεις μπορούν να σταλούν στην Επιτροπή με ηλεκτρονικό ταχυδρομείο, με φαξ ή ταχυδρομικώς. Στοιχεία 
επικοινωνίας:

Email: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Φαξ +32 22964301

Ταχυδρομική διεύθυνση:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

14.9.2018 EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 325/15
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Προηγούμενη κοινοποίηση συγκέντρωσης

(Υπόθεση M.8828 — Gauselmann / NOVOMATIC / Spielbank Bad Neuenahr / Spielbank Mainz JV)

Υπόθεση υποψήφια για απλοποιημένη διαδικασία

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2018/C 325/09)

1. Στις 7 Σεπτεμβρίου 2018 η Επιτροπή έλαβε κοινοποίηση προτεινόμενης συγκέντρωσης, σύμφωνα με το άρθρο 4 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου (1).

Η παρούσα κοινοποίηση αφορά τις ακόλουθες επιχειρήσεις:

— την Gauselmann Spielbanken Beteiligungs GmbH («Gauselmann», Γερμανία)·

— τη NOVOMATIC Spielbanken Holding Deutschland GmbH («NOVOMATIC», Γερμανία)·

— τη Spielbank Bad Neuenahr GmbH & Co. KG («Spielbank Bad Neuenahr», Γερμανία)·

— τη Spielbank Mainz GmbH & Co. KG και τη Spielbank Mainz Beteiligungsgesellschaft mbH (που συγκροτούν από 
κοινού τη «Spielbank Mainz», Γερμανία).

Η Gauselmann, η NOVOMATIC και η Spielbank Bad Neuenahr αποκτούν, κατά την έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 1 
στοιχείο β) και 3 παράγραφος 4 του κανονισμού συγκεντρώσεων τον κοινό έλεγχο της Spielbank Mainz, με αγορά μετοχών.

2. Οι επιχειρηματικές δραστηριότητες των εν λόγω επιχειρήσεων είναι οι εξής:

— όσον αφορά την Gauselmann: ανήκει στον όμιλο Gauselmann. Ο όμιλος Gauselmann αναπτύσσει και κατασκευάζει μηχα­
νήματα τυχερών παιχνιδιών για καζίνο και για αίθουσες τυχερών παιχνιδιών καθώς και συναφή παιχνίδια, λογισμικό και 
συστήματα τυχερών παιχνιδιών. Επιπλέον, η Gauselmann εκμεταλλεύεται καζίνο και αίθουσες τυχερών παιχνιδιών στη Γερ­
μανία και στο εξωτερικό. Η Gauselmann δραστηριοποιείται επίσης στο αθλητικό στοίχημα και σε διαδικτυακά τυχερά παι­
χνίδια. Η εταιρική της έδρα βρίσκεται στο Gauselmann Espelkamp της Γερμανίας·

— όσον αφορά τη NOVOMATIC: ανήκει στον όμιλο Novomatic· πρόκειται για παγκόσμιο πάροχο τεχνολογίας τυχερών παι­
χνιδιών με έδρα στο Gumpoldskirchen της Αυστρίας. Ο όμιλος Novomatic παράγει και πωλεί τεχνολογία και εξοπλισμό 
τυχερών παιχνιδιών και διαθέτει εταιρείες που δραστηριοποιούνται στον τομέα των στοιχημάτων και των τυχερών 
παιχνιδιών·

— όσον αφορά τη Spielbank Bad Neuenahr: εκμεταλλεύεται τρία καζίνο στο ομόσπονδο κράτος της Ρηνανίας-Παλατινάτου, 
τα οποία βρίσκονται στο Bad Neuenahr-Ahrweiler, στο Bad Dürkheim και στο Nürburg. Η Spielbank Bad Neuenahr 
προσφέρει, και στις τρεις προαναφερόμενες πόλεις, συμμετοχή σε ομαδικά τυχερά παιχνίδια (ήτοι σε επιτραπέζια παιχνίδια 
όπως ρουλέτα, black jack και poker), καθώς και παιγνιομηχανήματα. Επιπλέον, η Spielbank Bad Neuenahr εκμεταλλεύεται 
τα τρία καζίνο της Spielbank Mainz από κοινού με τη NOVOMATIC·

— όσον αφορά τη Spielbank Mainz: εκμεταλλεύεται τρία καζίνο, στο Bad Ems, στο Mainz και στην Trier. Και στις τρεις 
πόλεις, η Spielbank Mainz προσφέρει συμμετοχή σε ομαδικά τυχερά παιχνίδια (ήτοι σε επιτραπέζια παιχνίδια όπως 
ρουλέτα, black jack και baccara) και παιγνιομηχανήματα.

3. Κατόπιν προκαταρκτικής εξέτασης, η Επιτροπή διαπιστώνει ότι η κοινοποιηθείσα πράξη θα μπορούσε να εμπίπτει στο πεδίο 
εφαρμογής του κανονισμού συγκεντρώσεων. Εντούτοις, επιφυλάσσεται να λάβει τελική απόφαση ως προς το σημείο αυτό.

Σύμφωνα με την ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά με απλοποιημένη διαδικασία για την εξέταση ορισμένων συγκεντρώσεων 
βάσει του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου (2), σημειώνεται ότι η παρούσα υπόθεση είναι υποψήφια να εξετα­
στεί βάσει της διαδικασίας που προβλέπεται στην ανακοίνωση.

4. Η Επιτροπή καλεί τους ενδιαφερόμενους τρίτους να της υποβάλουν τυχόν παρατηρήσεις για την προτεινόμενη 
συγκέντρωση.

Οι παρατηρήσεις πρέπει να περιέλθουν στην Επιτροπή το αργότερο εντός 10 ημερών από την ημερομηνία της παρούσας δημο­
σίευσης. Θα πρέπει πάντοτε να σημειώνονται τα ακόλουθα στοιχεία αναφοράς:

M.8828 — Gauselmann / NOVOMATIC / Spielbank Bad Neuenahr / Spielbank Mainz JV

(1) ΕΕ L 24 της 29.1.2004, σ. 1 (ο «κανονισμός συγκεντρώσεων»).
(2) ΕΕ C 366 της 14.12.2013, σ. 5.
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Οι παρατηρήσεις μπορούν να σταλούν στην Επιτροπή με ηλεκτρονικό ταχυδρομείο, με φαξ ή ταχυδρομικώς. Στοιχεία 
επικοινωνίας:

Email: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Φαξ +32 22964301

Ταχυδρομική διεύθυνση:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

14.9.2018 EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 325/17
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Προηγούμενη κοινοποίηση συγκέντρωσης

(Υπόθεση M.9111 — Bregal Unternehmerkapital / trendtours Touristik)

Υπόθεση υποψήφια για απλοποιημένη διαδικασία

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2018/C 325/10)

1. Στις 7 Σεπτεμβρίου 2018 η Επιτροπή έλαβε κοινοποίηση προτεινόμενης συγκέντρωσης σύμφωνα με το άρθρο 4 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου (1).

Η παρούσα κοινοποίηση αφορά τις ακόλουθες επιχειρήσεις:

— Bregal Unternehmerkapital II LP, («Bregal Unternehmerkapital», Γερμανία),

— trendtours Touristik GmbH και την αδελφή της εταιρεία Bus und Service, Organisations- und Werbegesellschaft mbH 
(από κοινού «trendtours Touristik», Γερμανία).

Η Bregal Unternehmerkapital αποκτά, κατά την έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού περί συγκε­
ντρώσεων, τον αποκλειστικό έλεγχο της trendtours Touristik με την εξαγορά όλων των μετοχών της εταιρείας χαρτοφυλακίου 
Dating, Datenerfassung und -verarbeitung, Gesellschaft mit beschränkter Haftung (Γερμανία).

2. Οι επιχειρηματικές δραστηριότητες των εν λόγω επιχειρήσεων είναι οι εξής:

— όσον αφορά την Bregal Unternehmerkapital: πρόκειται για επενδυτικό ταμείο το οποίο τελικά ελέγχεται από την COFRA 
Holding AG, Zug, Ελβετία.

— όσον αφορά την trendtours Touristik: παρέχει υπηρεσίες ταξιδιωτικού πράκτορα.

3. Κατόπιν προκαταρκτικής εξέτασης, η Επιτροπή διαπιστώνει ότι η κοινοποιηθείσα πράξη θα μπορούσε να εμπίπτει στο πεδίο 
εφαρμογής του κανονισμού περί συγκεντρώσεων. Εντούτοις, επιφυλάσσεται να λάβει τελική απόφαση ως προς το σημείο αυτό.

Σύμφωνα με την ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά με απλοποιημένη διαδικασία εξέτασης ορισμένων συγκεντρώσεων βάσει του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου (2), θα πρέπει να σημειωθεί ότι η παρούσα υπόθεση είναι υποψήφια να εξε­
ταστεί βάσει της διαδικασίας που προβλέπεται στην ανακοίνωση.

4. Η Επιτροπή καλεί τους ενδιαφερόμενους τρίτους να της υποβάλουν τυχόν παρατηρήσεις για την προτεινόμενη 
συγκέντρωση.

Οι παρατηρήσεις πρέπει να περιέλθουν στην Επιτροπή το αργότερο εντός 10 ημερών από την ημερομηνία της παρούσας δημο­
σίευσης. Θα πρέπει πάντοτε να σημειώνονται τα ακόλουθα στοιχεία αναφοράς:

M.9111 — Bregal Unternehmerkapital / trendtours Touristik

Οι παρατηρήσεις μπορούν να σταλούν στην Επιτροπή με ηλεκτρονικό ταχυδρομείο, με τηλεομοιοτυπία ή ταχυδρομικώς. Στοι­
χεία επικοινωνίας:

Email: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Φαξ +32 22964301

Ταχυδρομική διεύθυνση:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) ΕΕ L 24 της 29.1.2004, σ. 1 (ο «κανονισμός περί συγκεντρώσεων»).
(2) ΕΕ C 366 της 14.12.2013, σ. 5.
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Προηγούμενη κοινοποίηση συγκέντρωσης

(Υπόθεση M.9063 — Synnex/Convergys)

Υπόθεση υποψήφια για απλοποιημένη διαδικασία

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2018/C 325/11)

1. Στις 7 Σεπτεμβρίου 2018 η Επιτροπή έλαβε κοινοποίηση προτεινόμενης συγκέντρωσης, σύμφωνα με το άρθρο 4 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου (1).

Η παρούσα κοινοποίηση αφορά τις ακόλουθες επιχειρήσεις:

— Synnex Corporation («Synnex», ΗΠΑ),

— Convergys Corporation («Convergys», ΗΠΑ).

Η Synnex αποκτά, κατά την έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού συγκεντρώσεων, τον αποκλειστικό 
έλεγχο του συνόλου της Convergys.

Η συγκέντρωση πραγματοποιείται μέσω διαδικασίας συγχώνευσης δύο σταδίων που θα έχει ως αποτέλεσμα τη δημιουργία της 
«Concentrix CVG Corporation», εξολοκλήρου θυγατρικής της Synnex, η οποία θα περιλαμβάνει τις επιχειρηματικές δραστη­
ριότητες της Convergys. Ως αποτέλεσμα της πράξης, η Convergys δεν θα αποτελεί πλέον δημόσια επιχείρηση.

2. Οι επιχειρηματικές δραστηριότητες των εν λόγω επιχειρήσεων είναι οι εξής:

— Synnex: παροχή διεπιχειρησιακών υπηρεσιών που βοηθούν τους πελάτες και τους επιχειρηματικούς εταίρους να αναπτύσσο­
νται και ενισχύουν τις στρατηγικές δέσμευσης των πελατών,

— Convergys: παροχή, στις επιχειρήσεις-πελάτες, υπηρεσιών εξωτερικής ανάθεσης επιχειρηματικών διαδικασιών που συνδέο­
νται με τη διαχείριση των σχέσεων με τους πελάτες, μεταξύ άλλων με τη διάθεση και τη λειτουργία «κέντρων κλήσεων».

3. Κατόπιν προκαταρκτικής εξέτασης, η Επιτροπή διαπιστώνει ότι η κοινοποιηθείσα πράξη θα μπορούσε να εμπίπτει στο πεδίο 
εφαρμογής του κανονισμού συγκεντρώσεων. Εντούτοις, επιφυλάσσεται να λάβει τελική απόφαση ως προς το σημείο αυτό.

Σύμφωνα με την ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά με απλοποιημένη διαδικασία για την εξέταση ορισμένων συγκεντρώσεων 
βάσει του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου (2), σημειώνεται ότι η παρούσα υπόθεση είναι υποψήφια να εξετα­
στεί βάσει της διαδικασίας που προβλέπεται στην ανακοίνωση.

4. Η Επιτροπή καλεί τους ενδιαφερόμενους τρίτους να της υποβάλουν τυχόν παρατηρήσεις για την προτεινόμενη 
συγκέντρωση.

Οι παρατηρήσεις πρέπει να περιέλθουν στην Επιτροπή το αργότερο εντός 10 ημερών από την ημερομηνία της παρούσας δημο­
σίευσης. Θα πρέπει πάντοτε να σημειώνονται τα ακόλουθα στοιχεία αναφοράς:

M.9063 — Synnex/Convergys

Οι παρατηρήσεις μπορούν να σταλούν στην Επιτροπή με ηλεκτρονικό ταχυδρομείο, με φαξ ή ταχυδρομικώς. Στοιχεία 
επικοινωνίας:

Email: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Φαξ +32 22964301

Ταχυδρομική διεύθυνση:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) ΕΕ L 24 της 29.1.2004, σ. 1 (ο «κανονισμός συγκεντρώσεων»).
(2) ΕΕ C 366 της 14.12.2013, σ. 5.
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ΔΙΟΡΘΩΤΙΚΑ

Διορθωτικό στην απόφαση του Συμβουλίου, της 16ης Ιουλίου 2018, για την ανανέωση του διοικητικού 
συμβουλίου του Ευρωπαϊκού Κέντρου για την Ανάπτυξη της Επαγγελματικής Κατάρτισης

(Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 253 της 19ης Ιουλίου 2018)

(2018/C 325/12)

Στη σελίδα 9, άρθρο 1, Ι, πίνακας ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΟΙ ΤΩΝ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΝ

αντί:

«Βέλγιο (σύστημα περιτροπής) Φλαμανδική κοινότητα: κα Nathalie VERSTRAETE

Γαλλική Κοινότητα: κ. Guibert DEBROUX»

διάβαζε:

«Βέλγιο (σύστημα περιτροπής) Φλαμανδική κοινότητα: κα Natalie VERSTRAETE

Γαλλική Κοινότητα: κ. Guibert DEBROUX».

Στη σελίδα 9, άρθρο 1, Ι, πίνακας ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΟΙ ΤΩΝ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΝ

αντί:

«Ιρλανδία κα Selen GUERIN»

διάβαζε:

«Ιρλανδία κ. John McGRATH έως 30.11.2018 και

κα Selen GUERIN από 1.12.2018».

Στη σελίδα 10, άρθρο 1, ΙΙ, πίνακας ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΟΙ ΤΩΝ ΟΡΓΑΝΩΣΕΩΝ ΤΩΝ ΕΡΓΑΖΟΜΕΝΩΝ

Η ακόλουθη σειρά παρεμβάλλεται μεταξύ των καταχωρίσεων για τη Λετονία και το Λουξεμβούργο:

«Λιθουανία κα Tatjana BABRAUSKIENĖ».

Σελίδα 11, άρθρο 1, ΙΙΙ, πίνακας ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΟΙ ΤΩΝ ΟΡΓΑΝΩΣΕΩΝ ΤΩΝ ΕΡΓΟΔΟΤΩΝ

Η ακόλουθη σειρά παρεμβάλλεται μεταξύ των καταχωρίσεων για τη Μάλτα και την Αυστρία:

«Κάτω Χώρες κα Gertrud van ERP».

Σελίδα 11, άρθρο 1, ΙΙΙ, πίνακας ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΟΙ ΤΩΝ ΟΡΓΑΝΩΣΕΩΝ ΤΩΝ ΕΡΓΟΔΟΤΩΝ

αντί:

«Ρουμανία κ. Julian GROPOSILA»,

διάβαζε:

«Ρουμανία κ. Iulian GROPOȘILĂ».
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